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uhm g, or over the bridge, or dyke] And ).o

8\.." QL— U,Ln ‘_,,£.J| The knife passed across |
the throat of the :Izeep, or gout. (Msb.) — [Also,
It (a period of time) passed over him, or it : and
it (a calamity) came upon him : see an ex. of

- .

the latter signification below, voce)‘]_q).o

as syn. with '0)41 trans. Of)-o' see 4. n:,o,
aor. ~and Z: see 4. —o)-o, as tmns of ).o, of
which the aor. is Z: see 2. _).4 His bzle, or
gall, became roused. (A.) You say ..:”4 [
sn{[med an attack of bile], from o)." (T)or
Q ..:”a, (Lh, M, K,) aor. )..|, inf. n. )... and
0)4, (Lh, T, M K,) the latter of which [ln the

CK written o,., but in the T, M, &ec. 9)4, and
expressly said in the TA to be with kesr,] is also
a simple subst., (T,) or, as Lh says in one place,
‘:o is the inf. n. and o).. is a simple subst., (M,
TA,) Bile, or gall, overcame me [by reason of it ;
(K.)

app. referring to food].

2. 0),4, (inf. n. ).a)..a, TA,) ]Ie, or it, made
it bitter; (S, l’,) as also 'o)ol (TAar, S:)
or ';;..;, wor. 2, has this signification, and the
first verb has an intensive signification [ke, or

(Mgb.)

it, made it very bitter).

e & . L3
8. sls, (inf. n. 5ee and ie, TA,) He
passed, passed by or beyond, went, went away, or
passed away, (;..,) with him. (K.) == See also
4, in five places.

4, '0;.0‘, (inf. n. ;l,.:!, TA,) e made him, or it,
to pass, pass by or beyond, go, go away, or pass
aray; (A, Mgh, TA (Msbh.)
— [Hence,) ;-._:;}l ol [+ He recited the poetry,
especially, with fuency]l. (K, art. p3.) —
@ ;;d (in some copies of the K, a» ;.‘..al, but the
;l;nller is the right reading, TA) [and f;i;]
He made him, or it, to pass, or go, by him, or it.
(K) _)’....le J—Ls' :;..l Ile made him to pass,
or go, along, or vver, the bridge, or dyke. (Lh,
K.) oo ..:..\:. ;.o‘ (e passed his hand over
him, or it]. And:.j:i!l Ae.\r-;al [ILe passed the

(A) Skt Syl
B Ji; ui‘; I passed the knife across the
throat of the sheep, or goat. (Msb.) It“is said
in a trad., respecting the sound that is heard by
lhc nngels when a revelation is sent down,
.:,..‘.Ul UL; ,p.s...ﬂ )!,41‘.': meaning, Like the
,lmggmj, or dran'm_/, (in a trans. sense,) of the
iron over the w)rper basin : and in another trad.,

d....k-.l\ l)..! .),.o [the sound of the dragging,
or dum ing, of the chain] :

P . o8
more common relation, u&s f.L.;.L;.!I ’,I).? Sgo

;) s also a4 Y-

pen over it, or across it].

or, accord. to the

.3 g ; .

lall, meaning, the sound of the dragging, (in an
intrans. sense) and continuous running, of the
chain upon the (smooth] rocks :

(IAth, TA )

P o

| for ',Lo L‘\f n. )1)4, signifies i¢ (a thing) dtagged
or became dramwn along. (K, TA.) == o).al He
twisted it tightly ; namely, a rope, ($, A, Msb,)
(Msb.) — [Hence,] ,5 )A.Ul
‘;;l; .’_,A.i: 1 [Time, or fortune, as it were,
untwists and tists tightly]. (A, TA.) [See art.

and a thread.

wai.] == Hence also, ;;a' t He struggled, or
strove, with him, (S, A,) and twisted about him,
(8,) or twisted his neck, (A,) to throw him down ;
(S,A;)asalso ¥ ;;Lo : (S:) or this latter signifies
he twisted himself about him, and turned him

round, to throw him domn: (K:) [for :)‘g:\;, in
the X, we find in the L o‘.;g‘:;, which latter is
preferred by SM; but I prefer the former;
for it also signities] he turned him round,
(namely, a camel,) in order to throw him
(M:) or Yoyle signifies he struggled,
or strove, with him, and twisted his neck,
(A,) to throw him down, (AHeyth, T, A,)
(AHeyth, T, A,) the Iatter deﬂ'ring to do the

seme ; and the inf. n. is o)L..o and ‘).0 (AHeyth,

donen :

T:) and 'o,L;J ul).ol his wife opposes him, and
twists herself about him : (A, TA:) and ¥ )|)4
.r:;;JI is explained by As as signifying the
striving to obtain the victory in war. (M.) ==
;..!, (inf. n. ;L’,.:!, A)) It nas, or bacame_, bitter ;
(Ks, Th, §, M, A, Msb, K ;) as also ¥ o, (Th,
S, M, A, Msb, K,) but this was not known by
Ks, and Th says that the former is the more
common, (M,) aor. = (§, M, Msb, K) and -

(Th, M, K,) [whence it seems that the sec.
pers. of the pret. is both é,}.; and :'.a;;,]
inf. n. 5%, (5, M, A, K,) or this is a simple
subst. ;- (Mgb;) - and 'j',.....t (4, Sgh, TA)

You say, U‘" u&,bdaﬂ (VS ).0' e This food
has become bitter in my mouth: and in like

manuer you say of nnything that becomes bitter
[P

(TA) You say also, L_...,a.!l ade ).ol and

4.1.: ¥ 3e, t[Life became bitter to him]. (A.)
And Th cites,
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[t The land is displeasing to us from our seeing
in it man, and the demlate country is pleasing to

us]: the poet makes )..a trans. by means ofuls,

because it implies the meaning of u..a [which
is made trans. by means of the same pnrtlcle]

0o k- A

(M, TA.) You say also, ,L..l, !, and ).l

20 E.

? | ghalg, meaning ! 7 am bitter at one time, and
I am sweet at one time.  (IAar, M.) [Sece also
1 in art. gle.] — But Uk;i Loy ;j Lo signifies
t He said not, (IAar, S, M,) and he did not,
(IAur, M,) a bitter thing, and he said not,
(YAar, §, M,) and ke did not, (IAar, M,) a

sneet thing. (IAar, §, M.) You say, h’.:i‘e

[Boox I.

20,08 . 0

c:;&;.l! ’§, el b u-;u‘ 1 Such a one reviled
me, and I did not say a bitter thmg, nor did 1
say a sweet thing. (Lh, T.) And )..a ' Lo :ﬁ'j
U‘L“" Loy 1 Such a one does not injure nor doel
he profit.
see 2.

(M, K.*) 0)4' as syn. with ‘4}"

6. le.'j They two struggled, or strove, each
with the other, and each twisted the other’s neck,
to throw him down. (A, TA.)

- 0., & .
8. 4 y%l, and duks see 4y po.

10. ;.:..l: see 1, first signification, in three
places. — Also, It (a thing, M) went on in one
(uniform] course or manner: (M, K:) it (an
affair, A, or anything, Mgh) kad a continuous
course, or manner of .being, §ec.; (A, Mgh;)
it continued in the same state: (Mgh :) it (a
thing) continued, or obtained : (Msb:) it (said
of blood) continued in a regular, uniform, or
constant, course. (Mgh.) [Aud it is often said
of a man.] == [It also seems to signify It (a
rope) became tightly twisted. — And hence,
t He, or it, became strong, or firm, like a rope
tig Jht[J twisted : as in the following phrases.]

,U..Jl; )......l t+Ile became stron g to bear the
thing. (M, K. [See an ex. in a verse cited

voce c:.ﬁ]) ;}J; ;.:..,l VIle berame firm ;

23, - -
as also dipye Spoiul:
or determination, became firm, or strong :

f{
$:)
or he became strony, after being weak: and

Wpipe ._:,.......1 his resistance (4..&..) became

(A:) or his resolution,

0., Jl

Jirm. (TA.) You say also, acke u)a).‘ Sipgls!
I He became firm against Ium, or it:
resistance (Z.;.:.(_.) against him, or it, became
strong : (K, TA :) and ke became accustomed, or

habituated, [or inured,] to him, or it :

and his

a tropical
signification, from the twisting of a rope. (TA.)
— [And hence, app.,] k.l also signifies + Z/is
case, or state of affuirs, became right, after
having been bad or corrupt : (ISh, T, TA :) he
repented, and became good, righteous, or virtuous.
(A [but not given as tropical].) == As syn. with

)..l and oy said of food, &e. : see 4.
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R.Q. 1 jepe, [inf. n. 5pepe, Ile murmured ;

grumbled; us also ¥ Soye3 : 80 in the present day ;
and probably the primary signification :] ke mas
angry. (IAar, K) == He made water to pass,
or go, upon the surface of the ground. (K.)

R.Q.2. ;4;;;: see 1. == It (the body of a
woman, TA) shook ; (8, K ;) quivered; quaked :
(Sgh :)
or became smooth like [the kind of marble called)
);; (IKtt.) It (sand) moved from side to

(K:) or became in a state of commotion :

side, or to and fro. (A, K.)
3. e -
g0t See Sye.



